
stendy elegance
electric plus
IT Stendy Elegance electric plus gra-
zie alla ricerca Deltacalor, permette 
di ribaltare a squadra i suoi diffusori 
diventando così, oltre ad un elegante 
scaldasalviete, un vero stendi asciuga 
biancheria per il bagno. 

EN Thanks to Deltacalor’s research, 
you can turn Stendy Elegance electric
plus warm-diffuser at right angles 
obtaining at once an elegant towel 
warmer and a handy clothes rack for 
the bathroom.

D Dank der von Deltacalor betrie-
benen Forschung ermöglicht Stendy 
Elegance electric plus, ihre Module 
um 90 Grad zu verstellen: Neben 
einem elegantem Handtuchwärmer 
haben Sie einen nützlichen Wäschet-
rockner in Ihrem Bad.

F Stendy Elegance electric plus, grâce 
à la recherche Deltacalor permet 
de renverser en équerre ses diffu-
seurs en devenant ainsi, outre un 
sèche-serviette élégant, un sèche-
linge utile pour la salle de bain.

E Stendy Elegance electric plus, gra-
cias a la investigación Deltacalor, per-
mite girar en perpendicular sus difu-
sores, para convertirse así, además de 
un calientatoallas, en un útil secador
de ropa para el baño.
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Guarantee on leakage:
Garantie auf Verluste:
Garantie fuit:
Garantía contra fugas:

Years
Jahre
Années
Años

technical-commercial notes & prices
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THE PRICES INCLUDE: 4 same shade fastenings with adjustable depht and height.
Digital Chronothermostat with Bluetooth: White for “9010” version,
Chrome/Black for the “Chrome” & “Colors” version.
CUSTOMIZATION AVAILABLE WITH SURCHARGE: Ral Colors at choice.
Cable length 0,85 mt with EUROPLUG.
The top panel is heated in an optimal way when opened.
Isolation Class II - IP44 Protection

IM PREIS ENTHALTEN: 4 gleichfarbige Halterungen, tiefen- und höhenverstellbar.
Digitaler Chronothermostat mit Bluethooth: Weiss für “9010” Version,
Chrome /Schwarz für “Chrome” & “Colors” Version.
IN OPTION GEGEN AUFPREIS: RAL-Farbton nach Wunsch.
Kabellänge 0,85 mt mit EUROPLUG.
Klappelement optimal beheizt 
Schutzklasse II - Schutzart IP44

LES PRIX COMPRENNENT:
4 fixations même couleur réglables en profondeur et hauteur.
Chronothermostat digitale avec Bluetooth: blanc pour la version “9010”,
“Chromé/Noir” pour les versions “Chrome” & “Colors”.
Longueur du câble 0,85 m avec EUROPLUG.
PERSONALISATIONS DISPONIBLES AVEC SUPPLEMENT: couleurs Ral á la choix.
Le panneau supérieur est chauffé de manière optimale lorsqu’il est ouvert.
Isolation Classe II - Protection IP44

LOS PRECIOS INCLUYEN:
4 fijaciones en mismo color regulables en altura y profundidad.
Cronotermostato digital con Bluetooth: blanco para la versión “9010”,
“Cromado/Negro” para las versiones “Chrome” & “Colors”.
PERSONALIZACIONES DISPONIBLES CON RECARGO: colores Ral para elección.
Longitud del cable 0,85 mt con EUROPLUG.
El panel superieur se calienta de manera optimal cuando abierto.
Aislamiento Clase II - Protección IP44

technical-commercial notes
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W&C 9010 Colors Colors Chrome Chrome

A B “pastels” “specials”

mm mm W Cod. Cod. W Cod.
990 503 300 SRD3090048FB SRD3090048FS 300 SRD3090048FC

1390 503 500 SRD3130048FB SRD3130048FS 

Cod.  
SRD3090048FS  
SRD3130048FS 500 SRD3130048FC

Radiator body dimensions
Größe des Heizkörpers
Dimensions du corps chauffant
Dimensiones del cuerpo calefactor

Befestigungssysteme an der Wand
Systèmes d’installation murale
Sistemas de fijación a la pared

Wall fastening system

Measures in mm
Abmessungen in mm
Mesures en mm
Medidas en mm

mmZ G 1/2”

30

3020

90÷110

90÷110

75÷95 75÷95

356,5

356,5

356,590°

90°

optional without surcharge
optional ohne Aufpreis
option sans supplement
extras sin recargo

Cronotermostato in classe I con gestione bluetooth da smartphone, coprifilo e tasto ON/OFF, senza filo: 
sostituire nel codice il carattere ‘F’ con ‘N’, ed il numero ‘D3’ con ‘D4’. 
Class I chronothermostat with Bluetooth management from smartphone, wire cover, ON/OFF button, 
wireless: replace the character ‘F with ‘N’, and the number ‘D3’ with ‘D4’ in the code. 
Chronothermostat de classe I avec gestion Bluetooth par smartphone, couverture du fil, bouton ON/OFF, 
sans fil : remplacer dans le code le caractère ‘F’ par ‘N’, et le chiffre’ D3’ par’ D4’. 
Cronotermostato de clase I con control Bluetooth desde smartphone, cubre-hilo,  botón ON/OFF, 
sin hilo: remplazar en el codigo la letra ‘F’ por ‘N’ y el número ‘D3’ por ‘D4’.

Chronothermostat mit Bluetooth-Verwaltung per Smartphone
Chronothermostat avec gestion Bluetooth par smartphone
Cronotermostato con control Bluetooth desde smartphone

Chronothermostat with Bluetooth 
management from smartphone

DisplayLed

Standby button

Mode button for default 
settings; download the 
APP STONE CONNECT 
BLE (Android e Apple) 
for further settings

ECO DESIGN

For version with Europlug, replace the character “F” in the code with “T”. - Für die Version mit Europlug ändern im Kodex den Buchstabe “F” mit “T”.
Pour la version avec Europlug, remplacer le caractère “F” du code par “T”. - Para versión con Europlug, remplazar en el codigo la letra “F” por la letra “T”.

stendy elegance
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